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В Копенхаген има една улица, наречена „Улица на малките
къщи“.

Наистина преди много-много години тая улица беше почти цяла
застроена с дървени бараки, прилични на ония, които и днес още се
строят по време на панаирите. Вярно е, че тия къщи бяха малко по-
големи от панаирните бараки и имаха прозорци, но в рамките на тия
прозорци хората поставяха рогови пластинки или мехури, защото по
онова време стъклата се смятаха още за голям разкош. Впрочем всичко
туй е било много отдавна — толкова отдавна, че дори прадядото на
прадядото, като разправя за ония времена, нарича ги „стари“. Това е
било навярно преди няколко века.

Тогава почти цялата търговия на Копенхаген се намирала в
ръцете на богатите бременски и любекски търговци. Те самите не
идвали тук, а изпращали свои хора, които живеели на „Улицата на
малките къщи“ и продавали бира и подправки за ястия. Тяхната бира
била чудесна немска бира от най-различни видове: бременска,
прюсингска, емска и дори брауншвайгска. Подправките също били
различни: шафран, анасон, бахар и най-главното — пипер. Пиперът,
тъй да се каже, бил главен предмет на търговията, затова наричали
немските доставчици в Дания „пиперджии“ или „пиперни
доставчици“. Когато отивали в Дания, те се задължавали да не се
женят в чужбина и тъй като мнозина от тях прекарвали тук целия си
живот, оставали стари ергени. И понеже били самотни, те сами се
грижели за себе си, сами си вършели цялата къщна работа, гасили си
огъня в огнището, разбира се, ако имало с какво да го запалят. Поради
тия причини някои от тях с течение на времето се превръщали в стари
чудаци със своеобразни мисли и навици. В тяхна памет и досега още в
Дания наричат всеки по-престарял неженен мъж „пиперджия“. Всичко
туй трябва да се знае, за да се разбере долуописаната история.

Над „пиперджиите“ или над старите ергени обичат да се
присмиват. Казват, че всеки от тях си има нощна шапка. За тях дори са
съчинили и песен, в която главната роля играе нощната шапка.

Да, хората се присмиват на старите ергени и на нощните им
шапки, и то само защото не знаят тяхната история. Но дано никой
никога не пожелае за себе си такава шапка. Защо?

Слушайте сега!
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В старите времена по „Улицата на малките къщи“ нямаше
плочник. На всяка крачка минувачът затъваше от една яма в друга като
в разкопан път. Самата улица беше много тясна. Къщиците се
притискаха тъй плътно и стояха тъй близко една срещу друга, че лятно
време над улицата опъваха платно. Тогава човек можеше да усети
както трябва, че тук се продава пипер, шафран и бахар.

Зад дългите маси стояха продавачите, но между тях рядко се
виждаха млади хора. Повечето бяха вече възрастни ергени, облечени
съвсем не тъй, както ние сме свикнали да си ги представяме, сиреч с
перука или с нощна шапка на главата, в плюшени панталони, в куртка
и в стегнат до самото гърло кафтан… Не, тъй са се обличали хората от
времето на нашия прапрадядо, тъй са изписани те и по старинните
портрети. Но продавачите на пипер нямаха толкова много пари, за да
си поръчат портрет, макар че днес би било много интересно да видим
портрета на такъв юнак, изправен зад тезгяха си или запътен в празник
към черква. Те носеха широкопола и висока шапка, а който беше по-
млад, забождаше понякога на шапката и перо. Вълнената риза се
криеше под голяма обърната яка от платно. Тя стягаше плътно тялото
чак до брадата, а отгоре свободно се развяваше широко наметало.
Панталоните се спущаха до самите обуща с широки носове, защото
продавачите не носеха чорапи. Из поясите им стърчаха нож и вилица, а
освен туй и един по-голям нож за защита. В ония времена човек имаше
често нужда от такива неща.

В такова облекло ходеше облечен в празнични дни и старият
Антон, един от най-старите продавачи на пипер в „Улицата на малките
къщи“. Само че вместо висока широкопола шапка той носеше винаги
качулка, а отдолу плетена шапка — да, обикновена нощна шапка.
Старият Антон беше свикнал с нея, тъй че тя стърчеше вечно на
главата му.

Той дори имаше две такива шапки за смяна.
Старият Антон беше сух като пръчка, с безброй бръчки около

устата и очите, с дълги костеливи пръсти и побелели гъсти вежди. Над
лявото му око висеше цял кичур коса. Тая коса, разбира се, не го
разхубавяваше, но по нея човек лесно можеше да го познае… За него
се знаеше, че е от Бремен, но това не беше вярно — там живееше само
неговият господар. Сам той беше родом от Тюрингия, от град Айзенах,
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разположен на юг от Вартбург. За своята родина старият Антон
говореше малко, но мислеше много.

Старите продавачи от тая улица рядко се събираха заедно. Всеки
си седеше в дюкянчето, което се затваряше рано вечер и след това
цялата къщица потъваше в мрак. Само през роговата пластинка на
прозореца под самия покрив блещукаше слабо пламъче, а вътре
старият продавач седеше на кревата си и четеше някоя книга. Понякога
той шеташе до късна нощ из стаята и туряше всичко в ред. А тая
работа не беше много приятна.

Често пъти, когато навън цареше черна нощ, когато плискаше
дъжд или виеше снежна буря, обитателите на тия малки къщици се
чувствуваха много угнетени. Тогава нямаше фенери наоколо освен
едничкото малко фенерче, което висеше в края на улицата пред иконата
на света Богородица, нарисувана на една стена. Другият край на
улицата свършваше при дворцовите укрепления, дето се удряха шумно
вълните. Такива вечери изглеждат безкрайно дълги, ако седиш без
работа. А знае се, че не всеки ден се случва на човек да отваря и да
подрежда стока, да прави книжни фунийки или да чисти чашките на
везните. Затова той трябва да си намери някаква друга работа.

Такова друго занимание си бе намерил и старият Антон. Той сам
си шиеше долните дрехи и си кърпеше обущата. Когато най-сетне
легнеше в леглото, по навик не снемаше шапката си, а я нахлузваше
още по-ниско на челото — разбира се, не задълго, защото след минута
я дигаше пак нагоре, за да види съвсем ли е угаснала свещта. Той
пипаше тая свещ, стискаше дори с пръсти фитила, после се мушваше
отново в постелята, обръщаше се на другата страна и спускаше
нощната шапка над очите си. Но тогава често му хрумваше мисълта:
дали наистина са загаснали въглищата в малкия мангал, който се
намираше долу? При тая мисъл той скачаше отново от леглото,
слизаше долу по стълбичката и след като се увереше, че въглищата са
отдавна изгаснали, връщаше се горе с облекчено сърце. Но ето че
насред пътя го обхващаше ново съмнение: добре ли са залостени
железните пръчки на вратата, спуснати ли са куките на прозоречните
капаци? И той слизаше пак долу с мършавите си нозе, настръхнал от
студ, и оглеждаше всичко. Когато най-сетне се завреше в леглото си,
без да става повече, зъбите му затракваха силно, защото студът е
особено остър в края на зимата. Тогава той издърпваше още по-нагоре
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одеялото над себе си, сваляше още по-ниско нощната си шапка и се
мъчеше да пропъди от мислите си търговията и дневните грижи. И в
такъв случай в мислите му нямаше нищо приятно, защото в паметта
му възкръсваха тутакси старите спомени, които започваха да
разгръщат пред него картините на миналото. А в тия картини често се
крият карфици, които убождат до болка. „Ах!“ — извиква човек тогава.
И ако карфицата се забие дълбоко и убоденото място започне да гори,
ето, че в очите се показват и сълзи. Същото се случваше и със стария
Антон. По лицето му се търкалят топли сълзи, които светеха като най-
чисти брилянти. Те падаха на одеялото или на пода и звънтяха тъй
тъжно, сякаш в сърцето на стареца се бе скъсала струна. Наистина те
скоро се изпаряваха и изчезвайки, ронеха светли пламъчета и
озаряваха картините, които никога не можеха да се заличат. Старият
Антон триеше очите си с нощната шапка и картините се губеха заедно
със сълзите, но изворът продължаваше да блика, защото се намираше в
сърцето му. И картините не се явиха в същия ред, в който бяха
наредени в действителния живот. Най-тъжните изпъкваха най-често от
всички и ако между тях попаднеха радостни, тогава те хвърляха върху
другите още по-силна сянка.

„Прекрасни са буковите гори в Дания!“ — говорят навсякъде, но
още по-прекрасни изглеждаха във въображението на Антон буковите
гори в околностите на Вартбург. По-могъщи и по-почтени му се
струваха старите дъбове около гордия рицарски замък, по чиито
камъни се виеха пълзящи растения. Още по-сладко, отколкото в Дания,
ухаеха там цъфналите ябълки — той и сега още сякаш вдъхваше
техния мирис… И в очите му блесна сълза. Тя се отрони долу, звънна и
светна… И при тая светлина той видя съвсем ясно две играещи деца —
момче и момиче. Момчето имаше румени бузи, светли къдрави коси и
добри сини очи. То беше син на богат търговец — да, това беше
малкият Антон — той самият. Момичето пък имаше черни коси и в
тъмните му очи се четеше ум и смелост. То се казваше Моли и беше
дъщеря на кмета. Децата си играеха с една ябълка. Те я разтърсваха и
се вслушваха дали не дрънкат вътре семенцата. После я разрязаха през
средата и всяко взе половина. Разделиха си дори и мъничките семенца
и изядоха всичките с изключение на едно, което момичето поиска да
посади в земята.
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— Ще видиш какво ще излезе от него! — каза то. — Ще излезе
нещо такова, каквото ти не можеш да си представиш — цяло ябълково
дърво! Само че не сега, разбира се.

И те посадиха зрънцето в една саксия за цветя. Момчето изрови с
пръсти една дупчица, момичето пусна вътре семето, а след това и
двамата го засипаха със земя.

— Да не си посмял да извадиш утре зрънцето, за да видиш дали
са му поникнали в корени! — каза Моли. — Това не бива да правиш!
Аз два пъти направих тъй с моите цве защото исках да видя дали са
започнали да растат. Но тогава бях още съвсем глупава и това цветята
умряха.

Саксията остана у Антон и всяка сутрин през цялата зима
момчето я гледаше, ала виждаше нищо освен черна земя. Но ето че
дойде пролетта и слънцето огря саксият лъчите си. Из земята се
показаха две мънички листенца.

— Това сме аз и Моли! — рече Антон. — Какво чудо, каква
красота!

Скоро се показа още един листец. Какво означаваше пък той? А
след третия се появи четвърти, пети и всеки ден, всяка седмица
листата ставаха все повече. Малкото растение превръщаше в дърво.

И всичко туй сега се огледа в една сълза, която старецът веднага
избърса. Тя изчезна но можеше да се върне отново всеки миг — от
сърцето на стария Антон.

Наблизо до Айзенах се простира верига от скалисти планини,
които изглеждат отдалеч като вълни. Една от тях е цяла кръгла и се
издига над другите. По нея няма ни дървета, нито храсти, нито трева
— тя се казва „Планина на Венера“. Вътре, както гласи преданието,
живее Венера, богинята от езическите времена. Но сред народа тя се
нарича просто „госпожа Холе“ и всяко дете в Айзенах знае това и може
да разкаже как тя отвлякла веднъж рицаря Танхойзер, минезингер[1] от
Вартбург.

Малката Моли и Антон стояха често в полите на тая планина и
веднъж момичето каза:

— Смееш ли да похлопаш на планината и да кажеш: „Госпожа
Холе, госпожа Холе, отвори! Танхойзер е тук!“

Антон не се реши, но Моли не я беше страх. Впрочем тя
произнесе силно и ясно само думите: „Госпожа Холе, госпожа Холе!“
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Останалите думи тя избъбри на себе си и при туй толкова тихо, че дори
Антон не можа да ги чуе. Но какъв решителен вид имаше Моли. И
колко смела беше винаги. Когато веднъж през лятото тя заедно с други
момичета срещна Антон в градината, всички поискаха да го целунат —
и то само защото той не обичаше целувките и се бранеше с ръце и с
нозе. Но Моли се приближи смело и уверено към него.

— На мен той ще даде да го целуна! — каза гордо тя и прегърна
Антон. Тя се гордееше много с това и Антон винаги й се подчиняваше,
без да съзнава това. Та Моли беше тъй хубава и смела!

Ябълката, посадена от двете деца, растеше всяка година и най-
сетне стана тъй голяма, че трябваше да я пресадят в градината на
въздух, дето слънцето я грееше, а росата освежаваше. Сега дръвчето
закрепна толкова, че можеше да понася зимния студ. А когат след
лютата зима настъпи пролет, ябълковото дърво сякаш от радост се
покри цяло цветове. През есента то роди две ябълки — едната за
Моли, другата за Антон.

Дървото растеше бързо, а също тъй бързо растеше и Моли. Тя
беше свежа като ябълков цвят.

Но всичко на земята се променя, всичко минава…
Антон не можа да се радва дълго на тоя цвят. Бащата на Моли

напусна родната земя а заедно с него замина и Моли — далече, много
далече. В наше време, разбира, се това пътуване би могло да се
извърши с влак за няколко часа, но в ония времена трябваше повече от
едно денонощие, докато се стигне до града Ваймар, разположен, както
и днес, на изток от Айзенах, на границата на Тюрингската земя.

Моли плака, плака и Антон. И всички тия сълзи се сляха в една
сълза, която гореше чудното розово сияние на радостта. Моли каза на
Антон, че той й е по-скъп от всички чудеса на Ваймар.

Мина година, после втора, трета. През всичкото това време
Антон получи от Моли само две писма. Едното донесе един колар,
другото — един пътешественик. Тогава пътят беше тежък и дълъг —
трябваше да се минава през много градове и села.

Колко често Антон и Моли бяха слушали историята за Тристан и
Изолда и при това винаги си бяха представяли, че са нейни герои…
Наистина името Тристан значеше „роден в планината“, а това никак не
подхождаше за Антон. Но също като Тристан той не можеше дори да
си представи, че тя го е забравила. Нали Изолда не бе забравила своя
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другар и когато и двамата умряха и бяха погребани — той от едната
страна на черквата, тя от другата, — над гробовете им израснаха две
липи, които сплетоха клоните си над черковния покрив. „Колко е
хубава тая легенда — и колко е тъжна!“ — мислеше Антон. Разбира се,
с него и Моли не можеше да се случи нищо тъжно и при тая мисъл
Антон започваше да си пее песничката на минезингера Валтер фон дер
Фогелвайде:

Особено му се харесваше едно място в песента:

Тия думи бяха често на устата му. Той пееше и си подсвиркваше
песента в оная лунна нощ, когато пътуваше с кон през дълбокия
проход на Ваймар, за да се види с Моли. Той искаше да пристигне
неочаквано и наистина пристигна неочаквано.

Посрещнаха го много любезно, почерпиха го с вино. У Моли се
беше събрало весело общество от знатни гости. И все пак Антон не
намери това, което очакваше и за което мечтаеше. Той не разбираше
себе си, не разбираше и другите, но за нас е ясно всичко. Човек може
да живее в една къща, в едно семейство и все пак да бъде чужд на
всички. Вие разговаряте помежду си, но тъй, както разговарят
пътниците в пощенска кола. Запознавате се, както се запознават
спътниците. Всъщност вие само се стеснявате един от друг и в дъното
на душата си желаете да се отделачите по-скоро от своя съсед. Нещо
подобно изпитваше и Антон.

— Аз съм честна девойка — каза му на другия ден Моли — и
най-добре е да ти кажа открито всичко. От онова време, когато ние
играехме като деца, се измениха много неща — и тия промени са не
само външни, но и вътрешни. Навикът и волята не са властни над

Под липите, в тихата долина…

В гората сред тихата нощ
чуруликаше кръшно славей:
тандарадей!
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сърцето… Антоне, сега, когато скоро ще трябва да замина оттук, аз не
бих искала да се разделим като неприятели. Повярвай ми, желая ти
всичко най-хубаво, но аз не съм те обичала никога тъй, както сега
обичам друг човек. Ти трябва да разбереш това. Прощавай, Антоне!

И Антон й каза също: „Прощавай!“ Той не пророни нито
сълзица, но почувствува, че престана да бъде приятел на Моли. И
нажеженото, и студеното като лед желязо парят с еднаква болка
устните. Омразата може да бъде също тъй силна, както и обичта.

За по-малко от едно денонощие Антон беше вече в Айзенах, но
конят му беше страшно изморен.

— Все ми е едно! — каза си той. — Сам аз съм унищожен и ще
унищожа всичко, което може да ми спомня за нея. Аз ще съборя
ябълковото дърво, ще го изскубна из корен — нека то никога вече не
цъфти и не дава плодове!

Но ябълковото дърво остана цяло — скръбта пречупи само
Антон. Лоша треска го повали на легло. Какво можеше да го излекува
сега?…

Изведнъж се яви едно лекарство, най-горчивото, което може да
съществува, но затова пък то разтърси силно слабото тяло и угнетената
душа. Бащата на Антон не беше вече предишният богат търговец.
Заредиха се тежки дни. Нещастието връхлетя богатия някога дом.
Бащата стана бедняк. Грижите и неволите подкосиха силите му. Антон
нямаше време да мисли сега за своята мъка и за омразата си към Моли.
Той трябваше да замести баща си, да приведе всичко в ред, да спаси,
каквото може, и след това да тръгне към далечните земи, за да се
изкарва насъщния хляб.

Антон пристигна в Бремен. Но светът и хората съвсем не бяха
такива, каквито той си ги представяше в детските години. Какво
значеха сега за него песните на минезингерите? Празен звук — и нищо
повече… Да, тъй си мислеше той често, но понякога тия песни
прозвучаваха отново в душата му и сърцето му неволно омекваше.

— Всяко зло за добро! — говореше той тогава. — Сега аз трябва
да се радвам, че Моли не ме обича. Какво щяхме да правим, когато
щастието ни обърнеше гръб? Тя ме изостави още преди да знаеше или
да можеше да предвиди нашето разорение. Разбира се, Моли не е
виновна за нищо и аз напразно й се сърдя.
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Годините минаваха. Бащата на Антон умря. В родителската къща
сега живееха чужди хора. Но на Антон се случи още веднъж да види
родната си земя. Богатият му господар го изпрати да пътува по
търговия и така той попадна случайно в Айзенах. Старият замък
Вартбург, както по-рано, стърчеше на скалата. „Калугерът и
калугерката“, изваяни там, също стояха непокътнати. Голата „Планина
на Венера“ се издигаше все тъй над долината, озарена от слабо сияние.

В тая минута в храстите запя птичка и в паметта на Антон
неволно възкръсна старата песен на минезингера:

И старите спомени оживяха в душата му и той със сълзи на очи
гледаше отново тоя град, гдето бе преминало детството му.
Родителският дом си стоеше на старото място, само градината
изглеждаше инак. През нея минаваше крайселският път. Ябълковото
дърво, което Антон не бе успял да изкорени, беше също там, само че
извън градината, от другата страна на пътя. Но слънцето го грееше,
както по-рано, росата също го росеше, както по-рано. По дървото
имаше толкова много плодове, че клоните му се огъваха чак до земята.

„Колко хубава и голяма е станала ябълката! — помисли си
Антон. — Нея нищо не е засегнало!“

Но един от най-големите клони бе прекършен от нечия дръзка
ръка, защото ябълката се намираше на пътя.

„От нея късат цветове, без дори да й благодарят, крадат
плодовете й, чупят клоните й. Да, ако и за дървото може да се говори,
както за човека, тогава би могло да се каже: «Пред твоята люлка не са
пели, че някога ще стоиш на пътя!» Животът на ябълката бе започнал
тъй хубаво, а какво излезе от нея? Забравена и изоставена от всички, тя
— градинското дърво — стоеше сега на пътя, край рова, без закрила и
всеки минувач можеше да брули нейните плодове и да кърши клоните
й. Наистина тя не ще загине от това, но все пак всяка година по нея ще
има все по-малко и по-малко цветове, плодовете ще изчезнат и най-
сетне и нейната песен ще бъде изпята.“

В гората сред тихата нощ
чуруликаше кръшно славей:
тандарадей!
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Ето за какво мислеше Антон, застанал под ябълковото дърво. Ето
за какво мислеше той и по-късно, когато лежеше буден в самотната
стаичка на дървената барачка в „Улицата на малките къщи“ в
Копенхаген, където го бе изпратил неговият богат господар,
бременският търговец, който му бе поискал още обещание, че никога
не ще се ожени.

„Да се ожени! Ха-ха-ха!“ Само при тая мисъл Антон започваше
да се смее, но с някакъв чуден смях…

Зимата през тая година настъпи рано. Върлуваше страшен студ.
Навън беснееше такава виелица, че всички седяха затворени в къщи.
Затова и съседите на Антон не забелязваха, че дюкянчето му вече от
два дни не се отваря и че сам той не се показва никак — пък и кой ли
би излязъл в това време, ако нямаше някоя важна работа?

Бяха тъжни, мрачни дни. В дюкянчето, по чиито прозорци
нямаше стъкла, цареше само полумрак или пълна тъмнина. Старият
Антон от два дни лежеше в леглото — той нямаше сили да стане.
Отдавна вече неговият ревматизъм му предвещаваше лошото време.
Безпомощен и самотен лежеше старият продавач в стаичката си и едва
можеше да протегне ръка към чашата с вода, която бе сложил на
леглото си. Но сега всичката вода бе изпита. Не треската, не друга
някоя болест бяха прекършили силите му, а само старостта. Там, дето
той лежеше, почти през всичкото време цареше нощ. Само малкият
паяк, който старият Антон не можеше да види, весело и усърдно
плетеше над него паяжината си, сякаш искаше да изтъче поне малко
траурен креп за онова време, когато старецът щеше да затвори навеки
очи.

Бавно, страшно бавно и досадно минаваше времето. В очите на
стария Антон нямаше сълзи. Той не усещаше и болки. Моли не
занимаваше вече мислите му. У него имаше такова чувство, като че
светът и всичката земна суета не съществуват повече, като че той сам
не принадлежи вече на тоя свят и никой от живите хора не мисли за
него. Понякога му се струваше за миг, че усеща глад и жажда. И
наистина той искаше да пие, но никой не идваше да утоли жаждата му,
никой не можеше и да дойде.

И пред гаснещия поглед на Антон се заредиха безброй картини.
Той сне нощната шапка от главата си и всичко наоколо му се изпълни
със светлина и ухаещи рози. Той усети чудния мирис на ябълков цвят и
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видя пред себе си една цъфнала ябълка, разперила клони над него.
Това беше ябълката, която той и Моли бяха посадили заедно. И
дървото сипеше ухаещите си цветове по пламналото му чело и го
разхладяваше. Цветовете падаха върху засъхналите му устни и го
подкрепяха като силно вино и хляб. Изведнъж му стана тъй леко, тъй
спокойно. Обхвана го приятна дрямка…

— Сега ще заспя! — прошепна старецът. — Сънят ще ме
подкрепи. Утре аз ще бъда отново бодър и здрав, ще се изправя на
нозете си. Колко е хубаво! Аз отгледах с любов тая ябълка и тя ме
възнагради сега за всичко — и той заспа.

На следната сутрин — беше вече трети ден, откакто дюкянчето
стоеше затворено — виелицата утихна и съседите отидоха да видят
какво става със стария Антон, който не се показваше никак. Той
лежеше мъртъв, на леглото и стискаше здраво в ръце старата си нощна
шапка. Но тая шапка не сложиха при него в гроба, защото имаше още
една — по-нова и по-чиста.

Къде отидоха всички пролени сълзи? Какво стана с тия бисери?
Те останаха в нощната шапка, а знае се, че истинските бисери не
изчезват от прането. Старите мисли, старите мечти също се запазиха в
нощната шапка на стария ерген.

Не пожелавай за себе си такава шапка! От нея челото ти ще
пламне, тя ще ускори биенето на сърцето ти, ще те уплете в сънища,
които не ще имат нищо общо с действителността. В това можа да се
увери първият човек, който сложи на главата си тая шапка, макар че от
смъртта на стария Антон бе минал вече половин век. Това беше самият
кмет, който имаше жена и единайсет деца и чиято къща приличаше на
пълна чаша. Изведнъж, още в първата нощ, когато той нахлузи
шапката, присъни му се нещастна любов, разорение и всякакви други
беди.

— Брей, че е топло с тая шапка! — рече кметът. — В главата ми е
нахлула кръв, затуй се мяркат искри пред очите ми!

Но това бяха сълзите, пролени преди половин век от стария
Антон от Айзенах.

И който и да сложеше после тая нощна шапка, виждаше
призраци и зли сънища. Неговите собствени преживелици се
преплитаха с преживелиците на Антон и се пръвръщаха в истински
приказки. Такива приказки навярно има насъбрани много, но нека тях
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ги разказва друг. Ние разказваме първата и към нея ще прибавим само
тия последни думи:

Не пожелавай никога за себе си нощната шапка на стария ерген!

[1] Минезингер — средновековен певец. ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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